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TIAPJIAME HTAPHA C KYfI III TI,IHA
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Ilpe4ruer. Car.nacHocr sa parnQurcaqnjy cropa3yMa, Tpalxrr ce

y cKJIaAy ca TIJIaHoM 16. 3axona o locryrrKy 3aKJbyqr{Barba Lr

LI3BpIxaBarba vrelyuapoAHt4x yroBopa ("Cn. rJracHZK BzX", 6p 29100),

AocraBJbaMo BaM pa4z' AaBarba carJracHoerkr 3a parzQraraqujy:

Cuoparyru nrruefy Canjera MrrHr.rcrapa Eocne u XepueroBuHe n BlaAe
Peuy6.nurce XpnarcKe o rr3rpaAmH ue[yApxaBHor Mocra rrpeKo pujerce
Caee rco4 lpaqulrrKe n [puKJbyrrHux rpaH[rrHrrx AlroHuqa rvre[yAp?r(aBHe
Ilecre E-661. Cnopasyvr je rlorrrrrcao Mp Pyao Bu4onHh, MnHr{crap
KoMyHr{Kaquja n rpaHcnopra EnX, 03. noneu6paa 2011. roAuHe y
Capajeny.

Ey4yhz Aa je MuHucrapcrBo KoMyHlrKaguja Lr rpaHcrropra BIIX
HaAne)KHo 3a npoBoferre rrocryrrKa 3a 3aKJbyrrrlBarLe oBor c[op€ByMa, MoJrrrMo
Bac Aa Ha cacraHKe Barrrnx rouzcuja, oAHocHo cje4nuqe .{onra, uopeA
rrpeAcraBHuKa llpe4cje4HrzrrrrBa EraX, Kao npeArafaqa, rro3oBere Lr

npeAcraBHr{Ka MraHzcrapcrra rcoju nocnaHr4rlvrMa) oAHocHo Aenerarr4Ma Moxe
Aarur cBe rrorpe6He ranQopvraqzje o cnopa3yMy.

C rounoBarbeM,
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE

SARAJEVO

PREDMET: Priiedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmealu vijeda ministara Bosne

i Hercegovine i Vlade Republike lfrvatske o izgradnji medudrZavnog

rijeke Save kod Gradi5ke i prikljuinih graniinih dionica medudriavne
dostavlja se,

S poStovanjem,

U prilogu dostavljamo Prijedlog Odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu Vije6a

ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Republike Hrvatske o izgradnji medudrZavnog mosta

preko rijeke Save kod 6radiSke i priklju8nih granidnih dionica medudrZavne ceste E-661'

potpisan u Sarajevu 03. novembta ZOtt. godine na bosanskom, hrvatskom, srpskom i
ir*uttto- jeziku, kao iZakliudak Vije6a ministara Bosne i Hercegovine'

podsje6amo da je Predsjedniltvo Bosne i Hercegovine na svojoj 9. redovnoj sjednici,

odrZanoj tS. juna ZOit. godine donijelo Odluku o prihvatanju predmetnog Sporazuma i

ovlastilo ministra komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, da potpi5e ovaj Sporazum'

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine na svojoj 168. sjednici odrZanoj 7. decembra

2}ll. godin" utwdilo je Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog sporazuma.

Molimo Predsjed Hercegovine da provede dalj e

sporazuma izmedu vije osne i Hercegovine i vlade o

izgradnji medudrZavnog rijekg Save kod Gradiske i h

dionica medudrZavne ceste 8 661.

mosta preko
ceste E-661'

Musafa 2, Sarajevo, Tel: (+38? 33) 281-100, Fax: (+387 33) 472-lE8 - Mycan 2, Capajeao, Tea: (+387 33) 281-100'



SPORAZUM

IZMEDU

VIJECA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE
I

VLADE RBPUBLIKE HRVATSKE

O IZGRADNJI MEDUDRZAVNOG MOSTA PREKO RIJEKE SAVE KOD GRADISKE
r pRrKLJutNIn cnq.NriNIH DIoNIcA MEDuonZ.LwE cESTE E-661

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: ugovome
stranke),

uzimajuii u obzir utjecaj izgradnje prometnih infrastruktumih objekata kojima se unapreduje
povezanost prometnih pravaca ugovornih stranaka, kao i povezivanje tih pravaca sa prometnom
mreZom drLava dlanica Europske unije, narazvoj medusobne gospodarske suradnje,

cijenedi da za obje drZave veliki znalaj ima razvoj koridora E-66I, brza cesta/autocesta: Balaton
(E7l) - Virovitica - Okudani - Banja Luka - Split,

imaju6i na umu Protokol o suradnji izmedu Ministarstva mora, turizna, prometa i razvitka
Republike Hrvatske i Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, potpisan u
Zagrebtt, I 5. svibnja 2007.godine,

sporazumjeli su se kako shjedi:

ilanak 1.

Op6a odredba

Ovim Sporazumom se ureduju osnove suradnje i zajednidke izgradnje mosta preko rijeke Save
kod Gradi5ke na medudrZavnoj cesti E-661 (u daljnjem tekstu: most), te koordinaclja i
uskladivanje priprema za gradnju prikljudnih joj granidnih dionica, i to:

a) dionica brze ceste Okudani - granica Bosne i Hercegovine, i
b) dionica autoceste Gradi5ka - granica Republike Hrvatske.

Pitanja vezana za uspostavu granidnog pijelaza, te za potrebe granidne kontrole, ugovome
stranke 6e urediti posebnim spor:Lzumom.



Izgradnja granidnih pijelaza i funkcionalnog dijela granidnih dionica pratiti ie dinamiku gradnje
mosta.

Clanak 2.
Proj ektiranj e, priprema i izvodenj e

Ugovorne stranke 6e osigurati uskladivanje svih projektnih pojedinosti oko izgradnje i svih
radova potrebnih za izgradnju mosta, te su se sporazumjele, da se za most izda jedna gratlevinska
dozvola koju 6e izdati nadleZno tijelo Republike Hrvatske uz suglasnost nadleZnog tijela u Bosni
i Hercegovini i to na temelju lokacijske dozvole izdane od nadleZnog tijela Republike Hrvatske i
lokacijske dozvole izdane od nadleZnog tijela u Bosni i Hercegovini. U postupku izdavanja
suglasnosti nadleZnog tijela u Bosni i Hercegovini provesti 6e se postupak u skladu s propisima u
Bosni i Hercegovini, waLavajuli sve zakonom propisane uvjete za postupak izdavanja
gradevinske dozvole.

Inspekcijski nadzor za vijeme gradnje mosta mogu obavljati dogovorno predstavnici nadleZnih
sluZbi Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske.

Na tehnidkom pregledu ie sudjelovati Povjerenstvo za tehnidki pregled koje dine predstavnici
obiju ugovornih stranaka, a uporabnu dozvolu izdat 6e nadleZno tijelo Republike Hrvatske.

Priprema i izgradnja mosta 6e se izvoditi u skladu s vaZeiim zakonima i propisima obiju
ugovornih stranaka.

Ugovorne stranke su se sporazumjele da 6e za izgradnju mosta i strudni nadzorlnadzor nad
radovima biti raspisan medunarodni javni natjedaj, po medunarodnim pravilima iz podrudja
nabave, ili po pravilima financijskih institucija koje dijelom financiraju izgradnju mosta.

ilanak 3.
Imovinskopravna podj ela

Crta imovinskopravne podjele izmedu ugovomih stranaka istovjetna je zajednidkoj drZavnoj
granici s kojom je usugla5ena kontaktna todka na mostu Eija izgradnja je predmet ovog
Sporazuma.

ilanak 4.
Financiranje

Ugovome stranke ie financirati projektantske, pripremne, izvodadke radove i strudni
nadzorlnadzor nad radovima kako slijedi:

a) ukupnu cijenu za izradu projektne dokumentacije, gradnju mosta, tro5kove strudnog
nadzora/nadzor nad radovima i uredenje rijednog korita na podrudju mosta ugovorne stranke
ie financirati u jednakim iznosima (po 50%), prema dinamici odredenoj ugovorima;

b) postupak nabave
postupak nabave
postupak nabave i
strana;

ugovaranja izrade projektne dokumentacije provest ie hrvatska strana,
ugovaranja gradnje mosta provest 6e obje ugovorne stranke zajedno, a

ugovaranja usluge nadzora nad radovima povest 6e bosanskohercegovadka



c) tro5kove koji se odnose na izdavanje potrebnih suglasnosti, revizije i nostrifikacije projekata,
pristojbe i davanja po bilo kojoj osnovi snosi svaka ugovorna stranka prema svojim
nadleZnim tijelima;

d) tro5kove gradnje prikljudnih granidnih dionica na vlastitom drZavnom podrudju svaka
ugovoma stranka snosi sama.

ilanak 5.
NadleZna tijela za provedbu Sporazuma

NadleZna tijelazaprovedbu ovog Sporazuma su:

za Bosnu i Hercegovinu: Ministarstvo komunikacija i prometa, i
za Republiku Hrvatsku: Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture.

NadleZna tijela iz stavka l. ovog dlanka 6e u roku od 30 dana od datuma stupanja ovog
Sporazuma na snagu osnovati zajednidko operativno tijelo sastavljeno od predstavnika obiju
ugovornih stranaka, a u cilju realizacije aktivnosti iz ovog Sporazuma.

ilanak 6.
Rokovi

Ugovome stranke su se sporazumjele da, u suradnji sa svojim nadleZnim tijelima, pripremne i
gradevinske radove izvode na nadin koji 6e omoguiiti zaw5etak izgradnje mosta i granidnih
dionica u Sto kra6em wemenu i s ciljern da se prikljudne granidne dionice osposobe Sto prije za
promet motornih v ozlla.

ilanak 7.
OdrZavanje i upotreba mosta

Za upravljanje, odrLavanje i kontrolu mosta, ugovorne stranke 6e sklopiti poseban sporulzum,

najkasnij e do henutka izdav anja uporabne dozvole.

ilanak 8.
Postupci, carine i porezi

Ugovome stranke su suglasne da udine napore u cilju pojednostavljenja carinskih postupaka.

Ugovorne stranke su suglasne da se na materijale i predmete, opremu, strojeve i uredaje koji 6e se

koristiti u izgradnji mosta, ne napladuje carina i porez, i druge pristojbe i slidna davanja pri
njihovom unosu ili uvozu na carinsko podrudje druge ugovorne stranke, pod uvjetom da se isti
dokazano ugrade ili upotrijebe tijekom izvodenja radova, odnosno dokazano wate u carinsko
podrudje odakle su uvezeni.

Kontrolu unosa ili uvoza, upotrebe i powata predmeta iz stavka 2. ovog dlanka provodi carinska
sluZba ugovorne stranke, sukladno valelim carinskim i drugim propisima ugovorne stranke.



ilanak 9.
Odgovornost za Stetu

U sludaju da jedna od ugovornih stranaka bez osnovanog razloga odustane od izgradnje mosta
prije podetka izgradnje ili tijekom same izgradnje, odgovorna je drugoj ugovornoj stranci za
prouzrodenu Stetu i nastale tro5kove.

Ugovorna stranka 6e o svojoj namjeri da odustane od izgradnje mosta izvijestiti drugu ugovornu
stranku, pi sanom obavij eSiu, diplomatskim putem.

thnak 10.
Rje5avanje sporova

Svaki spor o tumadenju ili primjeni ovog Sporazuma, rje5avati 6e se konzultacijama i
pregovorima izmedu ugovomih stranaka.

ilanak 11.
Zavr5ne odredbe

Ovaj Sporazum stupa na snagu tridesetog dana od datuma primitka zadnje pisane obavijesti
kojom se ugovome stranke medusobno obavjeStavaju, diplomatskim putem, o ispunjenju uvjeta
predvidenih njihovim unutarnjim zakonodavstvom za njegovo stupanje na snagu.

Svaka od ugovornih stranaka moLe otkazati ovaj Sporazum diplomatskim putern. U tom sludaju
ovaj Sporazum prestaje Sest mjeseci nakon datuma primitka obavijesti o otkazu.

Ovaj Sporazum moZe se izmijeniti i dopuniti uzajamnim pisanim dogovorom ugovomih stranaka.
Izmjene i dopune stupaju na snagu sukladno stavku l. ovog dlanka.

Danom pristupanja Republike Hrvatske Europskoj uniji u Republici Hrvatskoj prestaje se

primjenjivati stavak 2. Elanak 8. ovoga Sporazuma.

Sastavljeno u Sarajevu, dana 03. studenog20ll. godine, u dva izvomika, svaki na sluZbenim
jezicima Bosne i Hercegovine - bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku, i hrvatskom jeziku, pri
demu su svi tekstovi jednako vjerodostojni.

ZaYijefie ministara Bosne i Hercegovine

Rudo Vidovi6

Za Vladu Republike Hrvatske

Tomislav Mihotid


